OUTSIDE

INSIDE

Dimensions: 70 x 100 mm

FUNCTIONS
FONCTIONS | FUNCIONES | FUNKTIONEN | FUNZIONI
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1. Foldable Plug

Prise repliable | Enchufe plegable | Klappstecker | Spina pieghevole
| Katlanabilir fis | Sktadana wtyczka | Ficha dobréavel | CknagHas
Bunka | #T07cicAN TS | HOlA S210 | TG | 4T
BiEk

2.2 x USB-C Ports

Ports USB-C | Puertos USB-C | USB-C-Anschliisse | Porte USB-C
| USB-C portlari | Porty USB-C | Portas USB-C | lMopTbl USB-C |
USB-CA—I | USB-C EE | USB-C 8 | USB-C 0

PORT USAGE OUTPUT WATTAGE
SINGLE PORT OUTPUT 67W MAX
DUAL PORT OUTPUT 45W +20W

IMPORTANT

IMPORTANT | IMPORTANTE | WICHTIG | IMPORTANTE |
ONEMLI | WAZNY | IMPORTANTE | BAXHO | 2 | 270t |
EETNE | EEER

« For optimal speed and safety, use the original device
cable or a certified alternative.

« Pour une vitesse et une sécurité optimales, utilisez le cable
dorigine de I'appareil ou un cable certifié.

+ Para una velocidad y seguridad 6ptimas, utilice el cable original
del dispositivo o una alternativa certificada

- Fir optimale Geschwindigkeit und Sicherheit verwenden Sie
das Originalkabel des Geréats oder eine zertifizierte Alternative.

« Per garantire velocita e sicurezza ottimali, utilizzare il cavo
originale del dispositivo o un‘alternativa certificata.

« Eniyi hiz ve glvenlik igin, cihazin orijinal kablosunu veya
sertifikall bir alternatifi kullanin

« Dla optymalnej predkosci i bezpieczenstwa uzywaj
oryginalnego kabla urzadzenia lub certyfikowanego zamiennika.

« Para maior velocidade e seguranga, utilize o cabo original do
dispositivo ou uma alternativa certificada.
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- Keep away from water, liquid, and moisture.
+ Gardez a I'écart de 'eau, des liquides et de 'humidité.
» Manténgalo alejado del agua, liquidos y humedad.

« Von Wasser, Flussigkeiten und Feuchtigkeit fernhalten.
« Tenere lontano da acqua, liquidi e umidita.

« Su, sivi ve nemden uzak tutun.

*Trzymac z dala od wody, cieczy i wilgoci.

- Manter afastado de dgua, liquidos e humidade.
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SATECHI

ONTHEGO™ 67W SLIM
WALL CHARGER

USER MANUAL

Manuel de I'utilisateur | Manual de usuario |
Benutzerhandbuch | Manuale utente | Kullanim kilavuzu |
Instrukcja obstugi | Manual de usuério | PykoBoacTBo
nonbsosatens | A—H%—<Za7)L | AFSXIHEY |

&R | AFRA

PLUG & CHARGE

BRANCHEZ ET RECHARGEZ | ENCHUFE Y CARGUE |
EINSTECKEN UND LADEN | COLLEGA E RICARICA | TAK VE
SARJET | PODEACZ I+ADUJ | LIGUE E CARREGUE | BKJTIOYUTE
N BAPSDKANTE | L CHRE | 205 | ELXEE | fELES

1. Plug the wall charger into a US power outlet.
Branchez le chargeur mural a une prise de courant compatible.

Enchufe el cargador de pared a una toma de corriente
compatible.

Stecken Sie das Ladegerét in eine geeignete Steckdose.

Collegare il caricatore da parete a una presa di corrente
compatibile.

Duvar tipi sarj cihazini uyumlu bir prize takin.

Podtacz tadowarke $cienng do odpowiedniego gniazdka
elektrycznego.

Ligue o carregador de parede a uma tomada elétrica compativel.
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2. Insert a USB-C cable into the charger and
connect it to your USB-C compatible device or
peripheral to charge. USB-C cables not included.

Insérez un cable USB-C dans le chargeur et connectez-le a votre
appareil ou périphérique compatible USB-C pour le recharger.
Cables USB-C non inclus.

Inserte un cable USB-C en el cargador y conéctelo a su dispositivo
o periférico compatible con USB-C para cargarlo. Cables USB-C no
incluidos.

Stecken Sie ein USB-C-Kabel in das Ladegeréat und verbinden Sie
es mit Ihrem USB-C-kompatiblen Geré&t oder Zubehér, um es
aufzuladen. USB-C-Kabel sind nicht im Lieferumfang enthalten.

Inserire un cavo USB-C nel caricatore e collegarlo al dispositivo o
periferica compatibile con USB-C per effettuare la ricarica. Cavi
USB-C non inclusi.

Bir USB-C kablosunu sarj cihazina takin ve USB-C uyumlu
cihaziniza veya gevre birimine baglayarak sarj edin. USB-C kablolar
dahil degildir.

W16z kabel USB-C do tadowarki i podtgcz go do urzadzenia lub
akcesorium zgodnego z USB-C, aby rozpocza¢ tadowanie. Kable
USB-C nie sg dotgczone.

Insira um cabo USB-C no carregador e ligue-o ao seu dispositivo
ou periférico compativel com USB-C para carregar. Cabos USB-C
nao incluidos.
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This device complies with part 15 of the FCC results. Operation is subject to the following
two conditions:

1. This device may not cause harmful interference and

2. This device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation

Note: This Equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B
digital device, pursuant to Part 15 of the Federal Communications Commission (FCC) rules.
These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference
in a residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference
will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference
to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
measures

1.1. Reorient or relocate the receiving antenna

1.2. Increase the separation between the equipment and receiver

1.3. Connect the equipment into and outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected

1.4. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help

Changes or modifications not expressly approved by the manufacturer could void the user's
authority to operate the equipment

CAN ICES(B)/NMB(B)
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES(B). (Cet appareil numérique
de la Classe B conforme & la norme NMB(B) du Canada).

SKU:
ST-COTG67K-US
ST-COTG67R-US
ST-COTG67W-US
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EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Cet appareil I\
se recycle ou K
4

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

NEED HELP?
BESOIN D'AIDE? | ;NECESITA AYUDA? | BENOTIGEN SIE
HILFE? | HAI BISOGNO DI AIUTO? | YARDIMA MI IHTIYACINIZ
VAR? | POTRZEBUJE POMOCY? | PRECISA DE AJUDA? |
HY>XHA MOMOLLUB? | BHIFAYMETTHY? | =50| HSHLIN?
| REEY? | REEE?
Manufacturer:

7365 Mission Gorge Rd. Ste. G
San Diego, CA 92120, USA

+1 858 268 1800

support@satechi.com
www.satechi.net

EU Authorized Representative:
Chemical Inspection and Regulation
Service Limited

CIRS, Regus Harcourt Centre
Dublin, Ireland, D02 HW77

+353 14773710

UK Representative:

Chemical Inspection and Regulation
Service UK Ltd.

Unit 536, Salisbury House

London Wall, London, EC2M 5SQ
+44 20 3289 6395




